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See the notice on TED website

486651-2026 - Konkurrensutsättning
Polen – Byggnation av sjukhusinrättningar – Projekt i przebudowa pomieszczeń szpitala na 
potrzeby Centralnej Sterylizatorni
OJ S 133/2026 14/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Byggentreprenader

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Uniwersyteckie Centrum Kliniczne im. prof. K. Gibińskiego Śląskiego 
Uniwersytetu Medycznego w Katowicach
E-postadress: strojanczyk@uck.katowice.pl
Köparens rättsliga status: Offentligt styrt organ
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Hälso- och sjukvård

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Projekt i przebudowa pomieszczeń szpitala na potrzeby Centralnej Sterylizatorni
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest Projekt i przebudowa pomieszczeń szpitala na 
potrzeby Centralnej Sterylizatorni. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia - robót 
budowlanych został zawarty w Programie Funkcjonalno-Użytkowym (dalej zwanym PFU). 
Wykonanie przedmiotu umowy obejmuje również dostawę, montaż, wbudowanie, 
zainstalowanie, zintegrowanie i uruchomienie aparatury sterylizacyjnej opisanej w załączniku 
nr 9 Wymaganych Parametrach Technicznych.
Förfarandets identifierare: 9c51a9dd-8702-4368-83bd-b62b614fd0a0
Intern identifierare: DZP.281.56A.2026
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45215140 Byggnation av sjukhusinrättningar
Ytterligare klassificering (cpv): 33191000 Utrustning för sterilisering, desinfektion och hygien

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Medyków 14  
Ort: Katowice
Postnummer: 40-752
Del av land (NUTS): Katowicki (PL22A)
Land: Polen

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
art 132 ustawy Pzp -

2.1.6.  Uteslutningsgrunder

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/486651-2026
mailto:strojanczyk@uck.katowice.pl
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Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Korruption: art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Bedrägerier: art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
Pzp
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Barnarbete och andra former av människohandel: art.108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: art.108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: art.108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: art.108 ust. 1 pkt 1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: art.108 ust. 1 pkt 
5 ustawy Pzp
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: art.108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: Podstawy 
wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: art.108 ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp ; art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy Pzp ; art. 108 ust.2 ustawy Pzp , 1.Zamawiający wykluczy z postępowania o 
udzielenie zamówienia Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego tj.: 1) 
Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/20061 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; 2) 
Wykonawcę, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018r.
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba wymieniona w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana 
na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022r., o ile została 
wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu 
środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy; 3) Wykonawcę, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994r. o 
rachunkowości, jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą 
od dnia 24 lutego 2022r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ww. ustawy. 2. 
Zamawiający wykluczy z postępowania wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art.5k 
ust. 1 Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie, 
dodanym Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie 
zmiany rozporządzenia(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie ,tj. Wykonawcę, który należy do 
którejkolwiek z poniższych kategorii podmiotów: a) obywateli rosyjskich ,osób fizycznych 
zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób 
prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w 
ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej ,podmiotu lub organu o którym mowa w lit. 
a) niniejszego punktu ,lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w lit. a) lub b) niniejszego punktu, w tym podwykonawców, dostawców lub 
podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 3.
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Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w przypadkach, o których mowa w art. 
108 ust. 2 tj. wykonawcę , który udaremnia lub utrudnia stwierdzenie przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywa ich pochodzenie, w związku z brakiem możliwości ustalenia 
beneficjenta rzeczywistego, w rozumieniu art. 2 ust. 2 pkt 1 ustawy z dnia 1 marca 2018 r.o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Projekt i przebudowa pomieszczeń szpitala na potrzeby Centralnej Sterylizatorni.
Beskrivning: Przedmiotem zamówienia jest Projekt i przebudowa pomieszczeń szpitala na 
potrzeby Centralnej Sterylizatorni. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia - robót 
budowlanych został zawarty w Programie Funkcjonalno-Użytkowym (dalej zwanym PFU). 
Wykonanie przedmiotu umowy obejmuje również dostawę, montaż, wbudowanie, 
zainstalowanie, zintegrowanie i uruchomienie aparatury sterylizacyjnej opisanej w załączniku 
nr 9 Wymaganych Parametrach Technicznych.

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Byggentreprenader
Huvudklassificering (cpv): 45215140 Byggnation av sjukhusinrättningar
Ytterligare klassificering (cpv): 33191000 Utrustning för sterilisering, desinfektion och hygien

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: ul. Medyków 14  
Ort: Katowice
Postnummer: 40-752
Del av land (NUTS): Katowicki (PL22A)
Land: Polen

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 12 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: nej
Kompletterande information: 1. Termin wykonania zamówienia: a) wykonanie kompletnej 
dokumentacji projektowej oraz uzyskanie niezbędnych uzgodnień i pozwoleń: do 3 miesięcy 
od daty zawarcia umowy; b) wykonanie robót budowlanych wraz z wyposażeniem i instalacją 
aparatury sterylizacyjnej: do 12 miesięcy od daty zawarcia umowy. 2. Przedmiot zamówienia 
jest dofinansowany w ramach inwestycji „Utworzenie Centrum Spersonalizowanej Diagnostyki 
i Terapii Onkologicznej” na podstawie zawartej z Ministerstwem Zdrowia umowy nr DOI/FM
/SIS/ONKO/2026/260/185. 3. Wykonawca musi posiadać doświadczenie polegające na 
zrealizowaniu należycie w okresie ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, co najmniej: a) dwie roboty budowlane o wartości minimum 4 000 
000,00 zł brutto każda, b) jedno zamówienie obejmujące utworzenie lub doposażenie 
centralnej sterylizatorni lub pracowni sterylizacji, w tym dostawę, montaż i uruchomienie 
technologii sterylizacji, o wartości nie mniejszej niż 2 500 000,00 zł brutto. Wykonawca może 
wykazać spełnienie warunków określonych w pkt a i b tym samym zamówieniem, jeżeli 



486651-2026 Page 4/6

obejmuje ono zakres wymagany w obu punktach. Mając na uwadze art. 117 ust. 1 ustawy Pzp 
Zamawiający zastrzega, że w sytuacji składania oferty przez Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia oraz analogicznie w sytuacji, gdy Wykonawca 
będzie polegał na zasobach innego podmiotu na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp 
warunek, o którym wyżej mowa, musi zostać spełniony w całości przez Wykonawcę (jednego 
z Wykonawców wspólnie składających ofertę) lub podmiot, na którego zdolności w tym 
zakresie powołuje się Wykonawca – brak możliwości tzw. sumowania zasobów w zakresie 
doświadczenia. Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji robót 
budowlanych wykonywanych wspólnie z innymi wykonawcami, należy wykazać robotę 
budowlaną (zakres), w której Wykonawca bezpośrednio uczestniczył. 4. Zamawiający żąda 
wniesienia wadium w wysokości: 280 000,00zł 5. Wykonawca, którego oferta zostanie 
wybrana, zobowiązany będzie do wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy 
przed jej zawarciem w wysokości 5 % ceny całkowitej brutto podanej w ofercie.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Beskrivning: Cena
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 98
Kriterium: 
Typ: Kvalitet
Beskrivning: Okres gwarancji
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (procentandel, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 2

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Adress till upphandlingsdokumenten: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340847

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340847
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: polska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 17/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 90 Dagar
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 17/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / centraleuropeisk 
sommartid
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340847
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1340847
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Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Krajowa Izba Odwoławcza
Information om tidsfrist för prövning: 1. Środki ochrony prawnej przysługują Wykonawcom oraz 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy. 2. Środki 
ochrony prawnej nie przysługują wykonawcy ani innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 1, 
pochodzącym z państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych. 3. Środki 
ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której 
mowa w art. 469pkt 15, oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 4. Odwołanie 
przysługuje na: a) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; b) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
opatrzone podpisem zaufanym. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej. 7. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Prawo zamówień publicznych .
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: 
Uniwersyteckie Centrum Kliniczne im. prof. K. Gibińskiego Śląskiego Uniwersytetu 
Medycznego w Katowicach
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Uniwersyteckie Centrum Kliniczne im. prof. K. Gibińskiego Śląskiego 
Uniwersytetu Medycznego w Katowicach
Registreringsnummer: NIP: 9542274017
Postadress: ul. Ceglana 35
Ort: Katowice
Postnummer: 40-514
Del av land (NUTS): Katowicki (PL22A)
Land: Polen
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych
E-postadress: strojanczyk@uck.katowice.pl
Tfn: 32 358 1332
Webbadress: https://www.uck.katowice.pl
Ändpunkt för meddelandeutväxling (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/uck-katowice
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet

mailto:strojanczyk@uck.katowice.pl
https://www.uck.katowice.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/uck-katowice
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8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: NIP 5262239325
Postadress: ul. Postępu 17
Ort: Warszawa
Postnummer: 02-676
Del av land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-postadress: odwolania@uzp.gov.pl
Tfn: 48224587801
Webbadress: https://www.uzp.gov.pl
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0000
Officiellt namn: Publications Office of the European Union
Registreringsnummer: PUBL
Ort: Luxembourg
Postnummer: 2417
Del av land (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-postadress: ted@publications.europa.eu
Tfn: +352 29291
Webbadress: https://op.europa.eu
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: 088bbe8d-88c3-4f6f-8c1d-ec52781ba1c1  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 10/07/2026 11:09:14 (UTC+00:00) Västeuropeisk tid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: polska
Meddelandets publiceringsnummer: 486651-2026
EUT S-nummer: 133/2026
Publiceringsdatum: 14/07/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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